APITHMTHE OTAHECAH

PPA3OBLIN DITUTET KAK CJIOXHA S
JJEKCHYECKASA EJWMHHILIA

B coBpeMeHHOM aHMIMHCKOM s3bike HabnONaeTCs TEHAEHUMS «KOHIEH-
CHpOBATb» KakK MOXHO Oosibllie HHPOPMaUHH B OLHOMA JIEKCHYECKON eAMHMLUE.
OTpe3ku peuu pa3HO¥ JNHHBI, NOCTPOEHHbIE MO NMPaBHIaM CHHTAKCHCA JAHHOTO
A3blKa, QyHKUMOHAIBHO MPUPABHUBAIOTCA K OAHOMY cnoBY. EauHuuel, o6pa3o-
BaHHbIE B pe3y/bTaTe 3TOMO MpoLeEcca — NPOLEcca JEKCHKANU3aUMKY CHHTAKCH-
4EeCKMX CHHTarM — HMEIT CaMoOe WIHPOKOe rpaMMaTH4YeCKOe W CTHAMCTUYECKOE
MPUMEHEHHE B YCTHON U MUCbMEHHOM peum.

Madame Bernhard has the charm of a jolly maturity, rather spoilt and

petulant, perhaps, but always ready with a sunshine-through-the-clouds

smile if only she is made much of.

Plain practical rowing of the get-the-boat-along order is not a very

difficult art to acquire, but it takes a good deal of practice before a man

feels comfortable when rowing past girls.

I never knew a man so obstinate and stubborn and unreasonable, and bull-

doggish, and unable-to-see-other-people’s-points-of-view as you.

Taxue npuMepsl He €AMHHYHBbI B AHTJIMHACKOHM XYAOXECTBEHHOW JiMTe-
paType M B Hay4YHbIX TEKCTaX, JIOBOJBHO YacTO WX MOXHO YCNbILIaTh H NPOUH-
TaTh B CpeacTBaX MaccoBoH MHpopmauuu. B HacTosumel craTbe npeanpuHu-
MaeTCsa MONbITKA BbIABUTH PAa3HOBMAHOCTH H HEKOTOpble 0COOEHHOCTH ¢pa3o-
BBIX IMUTETOB, a TaKXXE JMUTETOB-NPEMJIOKEHUA B CUCTEME CIOXKHBIX JEKCH-
YECKHX €dAHHHLL.

IMpouecc nekcukanu3auuH 6b1 Pa3HOCTOPOHHE M3YYEH MHOTMMH JIMHI-
BucTamu. M300mine TepMHUHOB, OTpaXaroWMX pa3Hble CTOPOHBI 3TOrO ABNEHUA U
COOTBETCTBYIOLUMX TOW MIM HMHOH pPa3HOBHAHOCTH CIOXKHBIX JIEKCHYECKHMX
€HHHL, NOACKa3bIBAET OCHOBHbIE HANpaBJIEHHs, MO KOTOPHIM MPOBOAMNOCH
H3yY€HHE aHHOro Bonpoca. B NMHrBHCTHYECKOH NTHTEpaType MOXKHO BCTPETHUTD
CneayIolHe TEPMHHBI, ONPEREAIOIINE HCCeayeMble eAMHULbI: CIOBa-NpeAno-
)KE€HUSA, aBTOPCKUE HEOJIOTH3Mbl, MHOTOKOMTIOHEHTHbIE NIEKCHYECKHE edUHULbI,
rpynmnoBbie CJOXHbIE CIOBa, COCTaBHbIE CJIOBA CHHTAaKCHYECKOro THMa, moAay-
CJIOXKHBIE CJIOBA, CJIOXKHBIE CJI0BA C BHYTPEHHHM CHHTaKCMCOM, OKKa3MOHa/IbHbIE
CloxHble cnoBa M T. A. Tak kak COBpeMEHHbIH aHrNMACKUIA A3blk oOnamaeT
pa3BUTOM CHCTEMOH! NPOAYKTHBHONO CI0BOOOpa3oBaHMA, BO MHOruWx paboTtax
MOXHO BCTPETHTb OINHCAaHHWE NAHHOrO SABJEHMA B PaMKax CJOBOCJIOKEHUS H
addukcaunn’.

'R.S. Ginsburg, A Course in Modemn English Lexicology, Moscow Vyssaja Skola, 1979, c. 141,142
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Hano 3aMeTtutb, YTO M3yYeHHe Pa3HOW AHIIIOA3BIYHON NUTEPaTYphI, B
YaCTHOCTH XYIOXXECTBEHHbIX NPOU3BENEHHH, ra3eT M >KYPHAIOB, [A0Ka3blBAET,
YTO KOJIMYECTBO CJIOKHBIX JIEKCHYECKUX €IMHML, PeanbHO GYHKUMOHUPYIOLIMX
B PEYH, HAMHOTO OOJIbLIE, YEM ENMHULL, 3aDUKCHPOBAHHBIX B CloBapsaX. CI0x-
Hble JIEKCHYECKHE €NMHMLbI, KaK OKKa3MOHANH3Mbl, B HEKOTOPLIX CNy4asx, B
X0[€ 4acToro yrnotpebneHHs, HAUWHAIOT GYHKLUMOHHUPOBATL B A3bIKE CAMOCTOSN-
TeNIbHO, HEKOTOpbie U3 HHUX HWOMOMATU3UPYIOTCA M QUKCHPYIOTCA B CIOBapsX.
Hanpumep:

Hester was the maid-of-all-work she had engaged toward the end of my

stay with her, and Mrs. Hudson still spoke of her as “that dratted girl of

mine.”

But Mast had come unprepared for such an easy-to-manage eventuality,

he had prepared himself only for looking the place over.

But reducing the benefits — as Republicans would - also penalizes

children, unless reform also deters out-of-wedlock birth.

OnHako HAMOMATH3aUMK TNOMNEXKAT HE BCE CIOXKHBIE JEKCUYECKHE
enMHuubl. [lpeanoxenus, a Takke HEKOTOpbIE aBTOpCkHe (pasbl, KOTOpblE
MPUPaBHUBAIOTCSA CJOBY B JAHHOM KOHTEKCTE, HE MOTYT OKOHYATENbHO JIEKCH-
KaJIM30BaThCs M MepeiiTu B 06s1acTs Mopdosoruu. Peus HaeT o CMHTaKCHUECKHX
CHHTarMax, Kotopble (YHKUHOHAJTbHO MPUPABHUBAIOTCA K CJ0BaM, Kak Obl
ynoao6nAl0TCs UM, TONBKO B ONpeAeeHHbIX KOHTekcTaXx. OHU OKOHYATENLHO HE
MOryT npeobpa3oBaThcs B CaMOCTOATENbHO (YHKUHMOHHMPYIOLUME CIOBAa CO
BCEMH XapaKTEPHbIMH MM KaTeropuanbHbIMU ocobeHHOCTAMU. Micxons u3 3Toi
teopun, E. b. SkoBneBa npemnaraer cBoi TepMHMH, ONpefenfIOUA CIOXKHbIE
NEKCHYECKHE eANHHULbI — «YNOA0ONEHHE COBY»”.

Ynonobastowuecs cloBy CIOBOCOYETAHHUS M MPEOJIOKEHHs COBEPLIAOT
cBoe0Opa3Hyto TPaHCMO3ULIMIO U3 001aCcTH CHHTaKcHca B 061acTh Mopdonoruu’,
npuobpeTas MpH 3TOM CBOWCTBO LeNbHOOMOPMAEHHOCTH. CrnoXHOE CNOBO B
niaHe HOMHHAUMKM npeacTaBiasetrcs Oonee ruOKUM, CrnocoOHbIM 0603Ha4aTh
3HAYMTENIbHOE KOJIMYECTBO PAa3sHOBMAHOCTEH pasnuuHbiX aBneHuH. CroBocouye-
TaHWE OTJIMMAETCA OT CJIOKHOrO CNOBAa KOHKPETHOCTBHIO CBOErO 3HA4YEHHUS H
cTpykTypbi. Tak kak NMpH TakOM MEPEMELUEHHH COOTHOCATCA €AMHHLbI, KOTOPbIE
ABNAKOTCA OOBEKTaMH HcClelOBaHWA MOPQONIOTMM U CHHTAKCHCA, YMECTHO

Llapes I1. B. NpoayxtusHoe MmeHHoe Cnoso-O6pasosaine 8 CoBpeMEHHOM AHTAHACKOM A3bIKE,
c.25-28

? fikopnea E. B. CROMHbIE IEKCHYECKHE €AMHHLLI B aHTTMACKOM a3bixe n peud. M3n-8o Mock
Yh.-ra, 1986

’ Mo muennio E. C. KyGpakoBo#, «yMEHHE CTPOHTB H NOHMMATH HOBBIE IEKCHYECKHE MPOH3BOAHLIC
C/IHHUUb! COCTABNACT HEOTHEMIEMY!IO HaCTb A3BIKOROH KOMMETEHUWH FOBOPALIETO H ... MOANHHHOE
3Ha4eHHE A3bIKA NPEANONATaeT HE TONbKO CROGOAHOE BAANEHUE CHHTAKCHUECCKUMH KOHCTPYKUHAMH,
HO K CTOMB e CBOGOAHOE BAAJEHME KOHCTPYKLHAMH MOP(HONOTHUECKONO YPOBHAY

KyGpsikosa E. C. CeMaHTHKA CHHTAKCHCA W HEKOTOpbIC MPOGAEMbl TEOPHH CNOBOOGPAIOBANHA, —
Yuen. 3an. MITIMHSA um. M. Topesa, Bain. 112. M., 1977, ¢. 123
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06paTMTbCA KO MHOTHM BOMPOCaM JIEKCHMECKOW /M CHHTAKCHMECKON CHHTar-
matukd. O[HAaKoO, 3TO He NPEACTaBASETCA BO3MOXHbLIM B paMKax HaHHOM
paboTbl. HYTo Kacaetca uenbHOOGOPMIEHHOCTH, HaHOONEE HANEKHBIM BHELIHHM
nokasaTeneM LEJbHOOPOPMIEHHOCTH ABNAETCA MOP(ONOrHUECKHH A NpPHU3HAK,
KOTOpbI#i MpeanonaraeT Hanuude caoBooOpa3oBaTenbHbix cy(hdUKCOB: Hanpu-
Mep: how-do-you-do’s, touch-me-not-ishness.... HHTepecHoli 0cOGEHHOCTBIO
ynono6neHuit ABNAETCA TO, YTO MpW MePecTPORKE BBICKA3bIBaHWUA He Habuo-
IaeTcs HapyleHHe 3aKOHOB Masloro CMHTaKcHCa, TO €CTh COXPAHAETCA CHHTAK-
CHYECKHA MOPANOK C/IEIOBAHMA JJIEMEHTOB [JaXe B TOM Ciyyac, €CJIM OOHOMH
JlexcH4eckon eAnHULE ynonobnserca, NpUPaBHUBAETCA LeNloe MpeAnoKEeHNE.

Tak Ha3biBaeMbIMH BHYTPEHHMMM KDHTEPHAMY LIETLHOOPOPMIIEHHOCTH
ABNAIOTCA TIPOCOAHYECKHE XAPaKTEPHCTHKH W opdorpaduyeckuii npusHak. B
NUCBMEHHOM pevd  CJIOXHblEe NeKCHYecKHe eAuHuUbl opdorpaduuecky
BLIAENAIOTCA HE TOABLKO MPH NOMOLIY NEDUCOB, HO M 3arnaBHbIX OYKB, KaBblYek,
Pa3NHYHBIX WPHGOTOB MM MX COYETaHH ¢ nepUCaMH.

After a while I knew what I had to do. | have to find That One Person. ...

(Maudie talks about there always being the one person. though she means

it in a different sense).

“Personally I detest her (Gioconda’s) smug, mvstery-making. come-

hither-but-go-away-again-because-butter-wouldn 't-melt-in-my-mouth

expression.”

C 7ToykM 3peHus (GODMaNbHBIX _CPEACTB NEKCUKANM3AUMW  MOXHO
OTMETHTL B OCHOBHOM TpH cnocofa ynoaoGneHHs CNOBY CHHTaKCHYECKH
OpPTaHH30BAHHbBIX OTPE3KOB PEYH.

BriweynoMsaHyTsi#i MOpQONIOrHyeckuid NpU3HaK UENbHOOPOPMIEHHOCTH
yKa3blBaeT BO3MOXXHO Ha CaMblii MOKa3laTe/bHbI €HOCOO (opMHUpOBaHMs
CITOXHBIX JilekcHdecknx eannul. [lpn momown ¢opmo- U cnosooBpasyrommx
cythduKcoB npoHcxoauT MOpGOIOrU3aLUs CHHTAKCHUECKH MPABUIILHO OPraHu-
30BaHHBIX OTPE3KOB pevH, COBOCOYETaHWHi M npeanoxeHui. Yaule Bcero
CUHTAKCHYECKME KOHCTPYKUWH MOABEpralorcs Mmop¢donoru3auud 3a Cuér
HauBomee NpoaykTUBHLIX CyGdHUKCOB, TAKMX Kak —er U —ness', HanpuMep, not-
worth-a-damness, let’s-try-and-seeness, [-can’t-put-it-downness.... O6uleussect-
HO, YTO POJb YNMOMAHYTbIX CyhH(HKCOB BeNHKa AN TEKCUYECKOW CMHTarMaTuKH
aHMIMIACKOrO A3bIKA, B YaCTHOCTH ANA 0Opa3oBaHWA COCAMHEHHWI acenomu-
HaMueHO20" XapaKTepa, KOTa COMoJIaraloTcss Heu3MeHsAeMas OCHOBA M BMO/HE

* RS. Ginsburg, A Course in Modern English Lexicology, Moscow Vyssaja Skola, 1979, c.
183,184 The suffixal nominal patters with suffixes —ness and —er deserve special mention. The
suffix —ness is associated with names of abstract qualities and states. Though it is regularly added to
adjectival bases, practically the range of bases the suffix can be collocated with is both structuraily
and semantically almost unlimited, e.g. otherness. aloneness, thingness, well-to-doness. out-of-the-
placeness ...

* Tep-Munacosa C. I'. Cuntarmathka Peun: OnTonorns H Jspuctuxa, M., 1980, cT. 8-20
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0HO3HaYHBI#l CTaHNAPTHLIA cypdukc. Mbl nonaraem, 4To 310 ABJeHUEe 0COOEH-
HO IPKO HabI0AaeTCA UMEHHO B CNOXKHBIX JTEKCHUECKHUX €AMHHLUAX, HATIPUMED:

When I’ve worked all summer I deserve two weeks. You are awfully dog-

in-the-mangerish.

Its low-pitched gables and thatched roof and latticed windows give it

quite a story-book appearance, while inside it is even still more once-

upon-a-timevfied.

Oanako, npoue¢c MOpPONOrH3aAUNM HE OrPaHHYMBAETCA YIIOMAHYTHIMH
cypoduxcamMn. Kpome BhieynoManytbix cyddukcos, apyrum Mopdonorudec-
KUM TOKa3ateneM spisetca ¢nexcua —s (do-it-some-other-timers, | love you’s,
do-it-nowers), KOTOpas MOXeT TaKKE COYEeTaThCs C OCTATbHLIMH MOP(ONOru-
yeckHMMH nokasatenamu. Hanpumep:

His stock consisted of a wooden stool, made out of a broken-backed chair

cut down, which stool, young Jerry, walking at his father’s side, carried

every morning to beneath the banking-house window that was nearest

Temple Bar: where, with the addition of the first handful of straw that

could be gleaned from any passing vehicle to keep the cold and wet from

the odd-iob-men’s feet, it formed the encampment for the day.

Maureen, all amiability and flurries of competence in between nice sit-

downs when we — she and I and Annie- sit around drinking tea, greets me

as if [ were her best friend as well as Annie's;. ..

VnonobneHne cnoBy MPOMCXOAMT Takke 3a CUET rpadMKO-KOHLEN-
TyalbHOH M3OAALUMM 4acTeill NpemjioXeHUs MPH OTCYTCTBUM KaKHX-THOO
dopManbHO-rpaMMaTHYECKHX CpeacTB. B OCHOBE 3TOro ABNEHHA JEXHT
NEPEOCMBICIIEHHE OTPE3KOB MNPEANOXKEeHUA, He BbINANAIOUIMX M3 CHHTAKCHCa
HECYWIEro npeanoxeHns. Tak KaK JIeKCHMKalu3yeMas uacTb He Mosyyaer
HHKAKUX (OPMANBHO-FPAMMATHYECKHUX BbIPAXKEHHUI U HE BHINAAAET W3 CHHTAK-
CHCa HECYLIEro MpeMTOKEHHS, TO PacMo3HAHHE TakuX ynonobnenuii npeacTas-
nseT coboit onpeaengHHyIO CNOKHOCTD.

The first Wednesday in every month was a Perfectly Awful Day — a day

to be awaited with dread, endured with courage and forgotten with haste.

Crenyromu#i cnoco® nekcHKanM3auuy npeanoiaraeT MNpOTHBOMNOCTAB-
NEHHe CHHTaKcHca YMomOOGNAIOLWIMXCS CIOBY KOHCTPYKUHH CHHT2KCHCY
HECYLIEro mpeanokeHHA 6e3 Kakux-H60 OMOPHLIX MOPGHOIOTHYECKUX CPENCTB.
B 3ToM ciyuae peub MAET O Tak HasblBaeMOM ampubymugrom® ynonoGneHuu

® Uapes M. B. IMpoaykTnenoe Hmensoe Cnoo-O6pasosanie B COBPEMEHHOM AHTTTHACKOM S3IKE,
c41-43 . B COBpPEMEHHOM AHTNIHACKOM A3BIKE MONYYHAH OCOGEHHO WIMPOKOE PACMPOCTPAHEHHE
painnuHoro pona atpHbyrnsHbie obpasopands. Kax nuwer C. [loTrep, «ceroana Mul HabnonaeM
BCE YBENHYHBAIOUIYIOCA TEHAGHUMIO, NOXOASILYIO A0 HEMBLICHMBIX pa3Mepos, YNOTApeGNAaTe
aTPUOYTHBHBIC FPYNNBI MEPEA ONPEACHCMBIMH CYWIECTBHTENbHBIMM, OMPENENAR WX IHBYEHHE
NOCPEACTBOM AE(PHCA HA MMCLME H C NOMOLWILIO PAINHYHOA HHTOHAUMH B pedn». [lonobbe
06pazoBaHHA B CTPYKTYPHOM NNAHE NPEACTABASIOT COGOM COMETAHMS CYIECTRHTENBLHOMO M
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CHHTaKCHYECKHX MNocieloBaTenbHOCTeH, a Takxe £ybcmanmusayuu ¢pas w
npeanokenuit. Cy6ctauTHBauMa ¢pas ¥ NPEMIOKEHUH MPOUCXOAMT IIpH
HaHYUK WIIH OTCYTCTBMM OMpeaeNeHUN U cnyxeGHbIX CNOB, OTHOCAIIMXCA K
HOBOOOpa3oBaHHOMN CI0XKHOM NeKkcHueckoit ennHuue. Hanpumep:

Question-in-the-narrative changes the real nature of a question and turns

1t into a stylistic device.

Oco6bift HHTEpEC AN NAHHOTO MCCNEA0BAHWA NpPEACTaBNAeT aTpHOy-
THBHbIA cnocob ynonobneHus, Tak kak HaMH pacCMaTpUBaIOTCA aTpUOYTHBHbBIE
ynono6neuus, QyHKUMOHMPYIOLIHE HAa METACEMUOTHYECKOM YPOBHE, TO €CTh
$pa3oBeie INMUTETBI W INHUTETHI-NIpeMTOXKeHHA. B cnyuae arpubyTuBHOrO
ynonobneHus NekcHkanu3aUMK MOABEPratOTCH €ANHHWLbI, KOTOPbIE HAXOAATCH
MEXy OTPEe3KOM MPEIIOXKEHHA U ONpenenseMbiM CI0BOM. DTOT METOA, OCHO-
BaHHbIK Ha CHMHTAKCUYECKOM KOHTDAcTe. NOCTATOMHO MpOAYKTHBeH. [lpumepsi
aTpuOYTHBHBIX YNoao6NeHNH CHHTaKCHMYECKMX NOCeaoBaTeNbHOCTEH pa3HOM
IUTHHBI MOXXHO BCTPETUTDb KaK B XyJOXECTBEHHON NUTEpaType, Tak U B HAyUHbIX
TEKCTax.

All parts of life’s rich pattern, eh Leo? Suddenly, I'm getting that stop-

the-world-I-wanna-throw-up feeling.

...her face so smooth, young, healthy and apparently disinterested, though

comradely, that [ could not equate it with the face [ remembered with the

eyelids drooping and the damp, starlight-or-moonlight-glistening lips
parted for the quick, shallow breath or the unashamed sigh.

Ipw u3yyennn npobniems! ynonobnenus B o6iwem, 1 Hppa3oBbIX INUTETOB
B YMCJIE CNOXKHBIX NEKCHUECKHUX EMHHIL B YACTHOCTH, HEOOXONHMO OCBETHTH HE
TONbKO CTPYKTYPHO-pOpManbHbie 0COBEHHOCTH HCCeyeMoro MaTepyana, Ho
UX CTHIIMCTUYECKYIO UEHHOCTD.

Kak yxe oTmeuanoch, ocoOblit UHTEpeC A1A AAHHOTO HCCNEeNOBAHUS
BbI3bIBAlOT MMEHHO aTpuOyTHBHbIE ynonobnenus, chopmMupoBaHHbIE METOAOM
CHHTAKCHYECKOro KOHTpacTa. ¥Ynoaobastoumnecs cnosy Gppasbl U NPeLIOKEHHUS,
KOTOpble COBEplIAlOT CBoeobpa3HOe MepeMellleHHe Ha MeTaceMHOTUYECKHH
YPOBEHb WM HM3HaYalbHO (YHKUHOHHDPYIOT Ha ITOM YpOBHe (B OCHOBHOM B
XYLOXECTBEHHON NUTEpaType), TEPSIOT CBOKO CTUAMCTHYECKYIO HEATPaNbHOCTD,
BLIABASA KOHHOTATWUBHbIE 3HAYEHHUA, a COMEp)KAHHE KOHHOTALUMHM CBOAUTCA K
sMoTHBHOCTH . P. [anbnepun ONpemenseT >NUTET KaK «...BbIPAa3UTE/IbHOE
CpeacTBO, OCHOBAHHOE HA BbIACJEHHH Ka4ecTBa, NPH3IHAKA ONHCbIBAEMOTO
ABJIEHUSA, KOTOpoe odopMmnseTcs B BuAe aTpHOYTHBHBIX C/OB MAW CIIOBOCOYE-
TaH{H, XapaKTepU3YIOWMX NaHHOE ABNEHHE C TOYKH 3PEHUS WHIAMBUIAYANbHOIO

PaAHYHOTO PO ONPEACNCHHA K HEMY, COCTOALWMX HAH W3 ONIHOND C/I0BA — CYLIECTBHTENLHONO, HAH
CNOBOCOMCTAHHNA W NPEANONEHHA ..

7 Llaxonckuit B.U. IMOTHBHEIA KOMMOHEHT 3HAYEHHA M METONKI cro onmucanma: Bonrorpan: BITIH.
1983
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BOCHPHATHA 3TOTO ABNAEHUA». Tak KaK 3MUTETbl MOryT ObIThb BbIpaXKeHbi He
TOJALKO OJHHMM CJIOBOM, a LEMBIMH CNOBOCOYETAHMAMM W MPEATOKEHUAMH,
KOTOpbl€ B CBA3M € WX aTpUOYTUBHOH (YHKUMEH, a Takke MpPENO3UTHBHBIM
NONOXKEHUEM NPHOGPETalOT XapakTep CROMXHOrO Cj10Ba, Mbl MONAraeM, 4To
fccaelyeMble HaMu €IMHMUbI MOXHO OTHEeCTH Kk dnuretaM. OnHAako He Bce
¢pa3bl M NpeanoNeHHs, ynoaobnslolHecs CAOBY YNOMAHYTHIM IpaMMaTh-
YECKHM CMOCcOGOM, MepeXonsT Ha METACEMUOTHYECKUH yPOBEHD, TO €CTh He BCC
aTpubyTHBHbIE yNOAOGNEHHA MOXHO CuMTaTh dNUTETaMU. B cuity cBoedl aTpu-
GyTHBHOMH GYHKLUNMY M CEMAHTHYECKOH EMKOCTH, TakHe €IMHHULIbI IPEBPALIALOTCA
He TOALKO B AOBOALHO CHIbHblEe W JAeHCTBEHHbIE 3MHMTETbI, NPH MOMOLUH
KOTOPbIX MOXHO OKa3biBaTb MeMaeMoe BO3ACHCTBME Ha CllylIaTeNs HWIH
4MTaTeIA, HO W CNYXaT CPeNCTBOM BbIPAXEHUA KOMMPECCHMPOBAHHO-CKATONA H,
KaK MpaBua0, JECKPUNTHUBHON MHpOPMALIMKM B paMKax OLHOIO CJIOBa.

Bonpoc oTHeceHUs AaHHOH CNOXHOM NeKCUYECKOH EAMHUUbBI K STIMTETAM
Tpebyer ©onee obctosTenbHoro wusyveHus. Kak npasusio, noruyeckoe
onpeaeneHde M 3MUTET MPOTWBONOCTaBfieHbl. ONHAKO, KAaK M3BECTHO, JIOTH-
yeckue OlpeleNeHns, BhABAAIOWHE OOIENPHHATbIE O6BEKTUBHBIE MPU3HAKH H
KayecTBa MPEAMETOB MAM SBNEHHUH, B OMpeleNeHHbIX KOHTEKCTaX MOTYT OblTb
WCMONb30BaHbl HE TOJNLKO B MPEAMETHO-IOTMYECKOM 3HAYEHUH, HO U B
3MOLHOHANLHOM, HampuMep: white paper, Ho white fear. Takne onpenenenus
(YHKUMOHUPYIOT Kak Ha CEMAHTHYECKOM, Tak W Ha METAaCEMHOTHYECKOM
ypoBusix. OfHako B cnydae JEKCHKAanu30BaHHbIX Gpa3 W NpeIoXKEHHUR,
HaxoAALMXCA MEXAY OTPE3KOM MPEATOKEHHSA H ONMPEAEIAEMbIM CJIOBOM, TaKue
nepemMelleHUs MNpakTWiecky He HabawopaloTca, Tak Kkak aTpUOyTHBHbIE
ofpa3oBaHus, OyNyuH pe3ynbTaTOM peveBOro TBOPHECTBA, co3aatoTca ans bonee
KOHKpeTHOW uenu. Kak yke oTMe4anoch, B COBPEMEHHOM aHIMMACKOM A3bike
HabiloJaeTcs TEHAEHUMA «MPEeccoBaTb» Kak MOXHO Gonblwe uHbopmauuu B
OfHOM JeKcHYeckol enuHuue. B pesynbTate 3TOr0 mpouecca AaHHas eaUHULA
1160 ofpeTtaer onpeAeNeHHYIO, Kak MPaBHO0, APKYIO CTHINCTHYECKYIO OKPAcKy,
A1bo cnyUT MHOM Lenun. JJoBoNbHO YacTO B CpeACTBaX MaccoBoil HHdOpMaLIMK,
B Hayu4HOH, MHOTZA W XYLOXKECTBEHHON JHTEpaType CO31aloTcs aTpubyTUBHbIE
ynoaoGneHNA, KOTOPbIE CYXKAaT CPEACTBOM BbIPAXEHHA KOMIMPECCHPOBAHHO-
CkaTol M NECKpMNTHBHON MHPOPMALIMM B pamMKax OJHOrO CNOBA, @ MMEHHO
C10Ba ¢ BHYTPEHHUM CHMHTaKkcucoM. Hanpumep:

In post-cold-war era, he argued that trade counted as much as or more

than human rights or military alliances.

A more ambitious scheme - such as sending the U.S. Army on a search-

and-destroy-Saddam mission — is politically and military foolish.

But his words did little to mollify the Turkish public-opinion polls, and

man-in-the-street interviews indicate that nine out of 10 Turks want him

hanged.
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BONbWHHCTBO NPHBEAEHHBIX Bblllie NPUMEPPB, KaK CIEACTBUE aTpUby-
THBHOTO YNnoaoOJieHUA, CTHIHCTHYECKH HEHTpanbHO. A B NpuUmepax ¢ onpene-
JleHHOW KOHHOTallMeW nNpeaMETHO-TOTHHECKOS 3HAYCHHE NOMHHHPYET Hajg
IMOLIMOHANBHBIM (POHOM, 0OpazoBaHHbBIM Gnaronaps NPoOUECCY NEKCHKATH3ALUMKU
CHHTAaKCHYECKHX psanoB. OoHAKO B ITOM CBA3M YMECTHO YNOMAHYTh OOuieH3-
BECTHOE ABNEHMUE «padHALKMU» IMOLHOHANBHBIX 3HA4Ye€HWH, KOTOpoH mnojBep-
raloTcs Qaxe MpocTble ONpefeneHus B moaxoasuieM koHTekcte. Ecau onpene-
JieHHe, BblAenfAtoliee NMPUCYLHA MPEAMETY OCHOBHOH 0O6beKTHBHbLIA MpPU3HAK,
HCNONb3YeTCS B MPEANOXEHHH HapAly C APKMMHW SMHUTETAMH MW JIPYTHMH
CTHJIMCTUYECKHMH NPHEMAMM, TO OHO CTAHOBMTCA B ONpPEAENEHHOH CTENeHH
CTHIMUCTHYECKH OKPAWEHHBIM.

HnuomaTu3upoBaHHble W 3aperHCTPUPOBaHHbIE B CJIOBApAX CIOXHbIE
JIeKCUYECKHE €AWHWUbI TaKXe MOTYT BbIMOJHATH aTpuOyTHBHYH OyHKLMIO,
Hanpumep: good-for-nothing woman, do-it-yourself, go-it-alone attitude, sink-or-
swim political philosophy, out-of-place hair, hit-and-run car accidents, world-
without-end hour, man-in-the-street interviews. Takde ciy4ad naneko He
€IWHHYHbl H HE OrpaHUYEHbl KakUM-TH60 OyHkuMoHanbHbIM cTuneM. Bonee
TOTO, B X0J€ YacTOro ynotpebieHHUA ¢ OnpeacieHHbIMU CIOBAMH, TakKHE COuYe-
TaHHA NOCTENEHHO (paseonoru3upyrorcs — atpubyTHBHbIE YNOAODAEHHS KaKOBI
NpHpAcTaloT K orpeieseMoMy crnoBy. Hanpumep:

The reason that Scott’s story is tolerated by those who shrink from Ghosts

is not that it is less terrible, but that Scott’s views are familiar to all well-

brought-up ladies and gentlemen, whereas Ibsen’s are for the moment so
strange to them as to be unthinkable.

But [ knew that when | turned around there would also be, in the midst of

the sepulchral sheetings and the out-of-time silence. a woman kneeling

before the cold blackness of the wide fireplace to put pine cones and bits
of light-wood beneath the logs there.

This is particularly evident when we begin to analyse larger-than-the-

sentence units.

Ecau MHTepnpeTHpoBaTh 3T0 ABJIEHHE HA OCHOBE YXKe CyUIECTBYOLIEH
TEOPUU O A3BIKOBLIX M PEyEBLIX JNUTETax, TO B pe3y/lbTaTe TAKOTO «CpaLUM-
BaHUA» CIOXKHBIX HAHOMATHYECKHX €IMHMU C KOHKPETHLIMHM OMpEeNeHURMH,
hopMHpYIOTCA HeycTOHUMBbIE W YCTORuMBHIE (PPa3CONOTHYECKHE EAUHHMUBI,
KOTOpbIE ABAAIOTCA A3bIKOBBIMHK 3NUTeTaMH. OHU NOMONHAIOT PAAbI MOCTOAHHBIX
3MHUTETOB, K KOTOPbIM aBTOPbI MPHOEraloT, KOrAa BbIpaXarT CBOE OTHOLIEHHE K
MpPEeAMETY MbIC/H, HO NPH 3TOM He CO3AAK0T CBOH COBCTBEHHBIE 3MUTETHI.

Onanako OGonblied CTUAMCTHYECKON 3KCMpeccHed 061ajal0T peuyesble
IMUTETBI - TE, KOTOPbIE CO3NAIOTCA ABTOPOM C KOHKPETHOW UENbIO B
onpenesieHHOM KOHTEKCTE. TakHe EeAWHHUbI MO COAEePXKAHHID YHHKANbHbI H
€AMHUYHLI. Bynyyn elMHMIIAMHM OKKA3MOHANBHOTO XapakTepa, OHH He mpupac-
TalOT K onpesnensemMoMmy cnosy. PeuyeBbie 3MUTEThI BBIPAXAKOT MHEHHE W
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OTHOLIEHHE aBTOPA K (akTam AEHCTBHA OPUTMHANLHBIM METOOM, COCOGCTBYS
CO30AHUIO HYXHOro oOpa3a. HecMOTpa Ha TO, uTO BISBNEHWE JWYHOTO,
OLEHOYHOTO OTHOLICHMA aBTOPA K OMPENEAEMOMY CIIOBY SBASETCA OCHOBHOMN
yHKUMER 3MUTETA, YaCTO B CUTY BCTyMaeT QyHKUUsS CO3AaHUA ofpa3HocTu. B
HaWEM CJTyYae aBTOp CO3NaeT CBOM COOCTBEHHbIE MUTETLI, NpUGeras k aTpuby-
TMBHOM NEKCUKANTM3aLHUM CHHTAKCUYECKHUX CUHTarM. Kak clieicTBUe peyeBoro
TBOPYECTBA, ()pa30Bble INUTETHI U IMUTEThI-NPEMIOKEHUA PYHKLUOHUPYIOT Ha
METACEMHOTHYECKOM YPOBHE W ABNAIOTCA HE TONBKO MOUIHBIM CPeACTBOM BO3-
NeHCTBHA Ha YWTAaTeNd MAM CRYWATeNs, HO W HOcUTEnsMH Gosee colepxa-
TeNbHOMR M ONHCATENLHON MHGOPMAUNH, YeM MOXHO BbIPA3HUTh OJHUM MPOCTBIM,
B nnaHe GOPMALHO-rPaMMaTH4ECKO# CTPYKTYpbI, 3nuTeToM. Hanpumep:

Armstrong stepped out of his car into the cold. He was already smiling a

perfect local-boy-embarrassed-by-all-the-fuss smile and stretching out his

hand to greet his successor at the head of the reception line.

“Freddie was standing in front of the fireplace with a ‘well-that’s-the—

story-what-are-we-going-to-do-about-it’ air that made him a focal point.”

B nepBoM npuMepe aBTOp He TOMbKO OMMCHIBAaeT YIbiGKY MONOAOro
yenoBekKa NpHU MOMOLUIK BbIPA3UTENLHOrO 3nuTeTa local-bov-embarrassed-bv-all-
the-fuss. HO ¥ CHabXaeT YHTaTeNs MHPOpMaUHell, OTHOCHTENLHO COLUHANBLHOrO
NPOMCXOXKAECHNA repos. Bo BTOPOM NpeaIOXKEHHM TaKKe aBTOp MPHMEHSAET
NPUEM NEKCUKANU3auMt, 4Tobbl €O30aTh OAHOBPEMEHHO IMOLMOHAILHYIO M
uadpopmaTuBHyto enuHuuy. TakuM obpasom, crosy ynoaobnserca wuenoe
npeanoxexue, T. €. well-that’s-the—story-what-are-we-going-to-do-about-it.

B pesynbraTte criopagMueckoil TekcToBo# BbIGOPKM Hamu Oblno 3adHk-
CHpPOBaHO H OTOGPaHO MHOXECTBO ciy4aeB aTpHOYTHBHOW fleKCHKanM3auuu
uenbiX Mpeanoxenuii, dpas u cnoeocoyetaHui. [IpeanokeHns pa3Hoi LINHbI
BLICTYAKOT B OCHOBHOM B POJK MPENO3UTHBHLIX 3MUTETOB, CHOPMHUPOBAHHBIX
LIS CO3AaHUA 06Pa3HOCTH M CHABHOTO OUEHOYHOrO conepxaHus. OTMETHM, UTO
yallle BCErO INUTEThI-MPELNOKEHUS MO CHHTAKCHMYECKOMY CTPOEHHIO ObiBalOT
MPOCTHLIMHU WITH CJI0XKHOCOY HHEHHBIMH, HAMPUMED:

Then he had admitted everything, looking the Boss in the eye, with a

what-the-hell’s-it-to-you expression.

Silly woman with her plummy I-was-in-India-in-the-old-days vowels, her

secret drinking, her “refinement”, her dishonesty.

Yro kacaetcs (pa3oBeix anuTeTOR, Hanbonee obuwian Kknaccugukaums’ ¢
TOYKH 3PEHUA CTPYKTYPHO-CEMAaHTHMECKOTO COCTaBa MPENCTABIACTCA Cleayto-
wuM 06pa3oM: HMMEHHbIE CIOBOCOYETAHHMSA, FIArOJibHbIE CIOBOCOYETAHHA H
(pa3eonornieckie €AMHMLLI, B COCTaB KOTOPBIX BXORST COOCTBEHHO MANOMBI,

* Knaccudukauus nposeneHa Ha ocHose 500 npumepoe, 0oTo6paHHbIX B PE3YNIbTATE HCCACAOBAHUA
XYAOKCCTRCHHON AHTCPATYPDI, HAYHHBIX TCKCTOR, TA3ET H KYPHANOB.
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TPaOHUHOHHO YCTOHUMBLIE CNOBOCOYETAHMA WAM K/MWE M COCTaBHble
NIOJTUJIEKCEMHBIE TEPMUHBI.
Hmennele cnosocovemanus:
A little, a large house and an adequate income did not however prevent
Alice acquiring what Elgar used to refer to as her ‘stonv image’ look, her
face, so Dorabella remembered it, ‘becoming set in as odd sort of way,
her large blue eyes starting straight in front of her into vacancy’.
Hear Tripp in what may be the first felony violation of the Girl Talk Rule:
the one that requires each of us to be a dead-letter box for the crazy-in-
love musing of our real friends.
InazonvHble cnogocouemarus:
“They’d be crooks, wouldn’t they?” she asked in a tone which was a little
bit like the patient, leading-them-on tone she must have used in the
schoolroom.
Plain practical rowing of the get-the-boat-along order is not a very
difficult art to acquire, but it takes a good deal of practice before a man
feels comfortable when rowing past girls.
DpazeonocuvecKue eQOUHUUbL:
What they found inside, reportedly after a brief scuffle with the reclusive
owner, was a do-it-vourself bomb lab.
Even traditional rites of passage, such as sex, are fraught with life-or-
death consequences,” says Lanahan.
Outrage mounted in 1995 following the rape of a 12-year-old girl by U.S.
Marines and reached fever pitch last month after a pair of hit-and-run car
accidents involving American soldiers.
Hamu 6bino 3apeructpupoBano Gonbilioe konNHYecTBO (GPa3oBbIX IMHUTE-
TOB CO CUETHBIMHM 3HAYE€HMAMH M COCTaBHbIMU 0003HaYeHMAMH useTos. Yacto
BCTpeyaloTcs atpubyTuBHble o6pazoBanus ¢ coto3zaMu and v but, a Takxke o6p-
a30BaHUA, B COCTaB KOTOPBIX BXOAAT MPHYACTHA HACTOSAILErO W MPOWEALLEro
BPEMEHHU,
Dp. snumemol o CHEMHOIMU 3HAYCHUAMU.
She sat up very straight on the seat of the roadster and her eyes, ever in
nothing but starlight flashed that fine seventeen-vear-old scomn.
You can put your throttle to the floor and let the sixty-horse-power
mystery whine like a wolfhound straining on leash.
Cocmagnvle 0603Ha4eHUA ugenos.
I can see them standing in the middle of the ruined land, against the
background of the brass-and-blood-colored summer sunset of Arkansas.
We tooled down the street where the httle one-time-white houses were,
and hit the square was full of folks.
Dp. snumemei ¢ corozamu_and u but:
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She’s turned on the sound-and-light boxes wired to her rubber plants and
they’re all singing their vegetable hearts out like baby Stockhausens in the
background.

It’s a block ['ve been to before. [ wrote up its inauguration three years

ago... A rough-and-readv dormitory for foreign workers, mostly Slovenes,

Hungarians, Bosnian Muslims and Croats.

Dp. snumemsl ¢ NDUYACMUEM HACMOAWES0 U RDOWLEOULE20 BDEMEHY.

The thick dark hair, combed sweepingly back from the high brow, came

down long and square-cut, after the fashion of time, place, and class,

almost to brush the collar of the coarse, hand-me-down-looking jacket,
which was the jacket of an infantryman in the Confederate Army.

While Plug and Play with Windows 95 is still in transitions, the Mac is a

no-questions-asked Plug and Play machine.

[MoABOAA UTOTH HAWMX HCCNEOOBAHUIA, OTMETHM, YTO MpeX/e BCEro Halo0

pa3nuyarts ABEe Pa3HOBUAHOCTH (PPa3OBLIX IMUTETOB: PEYEBbIE IMUTETHI,

KOTOpblE HCIUTIOMHUTENbHO WHAMBHAYalbHbl M APKO 3MOLMOHANbHBI, M

A3BIKOBbIE  3MHTETHl, KOTOpble OydyyH HMAMOMaMH, KIWILE WIH

MOJIKJIEKCEMHBIMI TEPMUHAMH, MEHEE HHAMBUAYAIbHbI, HO HE JIHIEHb!

OMNpeneneHHON KOHHOTALINH,

(Dpa3oBble 3IMMTETBI MOKHO KNAaCCUUUMPOBATL Kak MO  HHCIY
KOMIIOHEHTOB, BXOOALIMX B COCTaB JE€KCHKANM3MPOBAHHON €AMHMUBI, TAK M MO
CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKOMY COAEPKAaHMIO NaHHOH eNMHHUbLL. B nccnesxyemom
HAMH MaTepuane YHCIO KOMIOHEHTOB (pa3oOBbIX OJMNHUTETOB JOXOAMT 10
ABaAUATH OQHOrO c1oBa. C TOUKHM 3pEHMUS CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKOTO COCTaBa,
¢pazoBble 3MUTETHI MOrYT ObITh BBIPAXKEHbI DPA3IMYHBIMH KOHCTPYKLHAMM:
MUMEHHBbIE, MAro/ibHbIE CJIOBOCOYETAHUSA H PPa3eonorHuecKrue eqHHHLb!,

Mo coaepxaHuio, $ppasosble JTUTETHI MOIYT HOMHHHPOBATL CaMblit LIH-
POKHIi CMEKTp 3HaueHuii, Giiaronaps cBoeoOpa3HOH CHHTAKCHHECKOW KOHCTp-
ykuud. Tem He MeHee, HaMH ObUTH OTMEYEHBI CMBICROBbIE PYNNbl (Pa3oBbIX
JMUTETOB CO CYETHBLIMH 3HAYEHHAMH H COCTaBHbIMHU 0003HAYEHMAMHU LBETOB.
OtaensHOEe BHUMaHHE, kak 0COBEHHO pacnpOCTPaHEHHOR pa3HOBMAHOCTH (pa-
30BbIX 3MUTETOB, YAENAETCA aTpMOYTUBHLIM 006pa3oBaHMAM C coto3amu and H
but, a Takwke 0Opa3’oBaHHAM C NPUYACTUEM HACTOAWIEFO W MPOLLERILErO
BPEMEHH.

Hrak, Qppa3osbiii 30UTeET, Kak BbIPa3UTENbHOE CPEACTBO MHTEHCH(HKALMH
BbICKA3b1BAHMA, 3aHUMAET A€NCTBUTENBHO 3HAYUMOE MECTO B CHCTEME CITOKHBIX
JIEKCHYECKUX eNMHUL U TpeOyeT nanbHeHIIero BCECTOPOHHETO H3YUEH A B CBETE
JEKCUKOOTHYECKOH (QoHETHKM. Dpa3oBbll IMMTET NpeACTaBAsET OCOObIH
MHTEPEC C€ TOYKH 3peHHA MpOCOOMYECKOH OpraHW3auMn KOMIOHEHTOB,
BXOAALUMX B COCTAB AAHHOW €AMHHLBI, TaK KaK NPH TPAHCNO3UUMH MUCbMEHHOTO
TeKCTa B YCTHylO (opMy HeoOXOAHMO paccMaTpHBaTh «NPOCOAHYECKOE
NOBENEHHUE» HMCCIIEAYEMBIX €AMHNL B fI0TOXe peuu. M3yyenne npocoarueckon
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OpraHW3auuy TaKHX CJOXKHBIX, CTWIHCTHYECKH OKPalleHHbIX eOWHHL, Kak
tpazosble IMUTETHI, OCOOEHRO aKTyaNnbHO Kak AN punonornueckoi GoHeTHKH,
Tak ¥ Ana QUIONOrHYECKOro YTEHHUA.
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